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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Che Sai Wang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Che Sai Wang, de 20 de Junho de 2024, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 695/E528/VII/GPAL/2024, de 

26 de Junho de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 27 de Junho 

de 2024: 

1. Tal como referido na interpelação, até ao termo do prazo, os táxis vão ser 

gradualmente retirados, no entanto, entrarão em funcionamento, de forma 

simultânea e gradual, mais 500 novos táxis, não havendo lugar a qualquer 

redução ou aumento. 

2. Actualmente, os visitantes podem deslocar-se de autocarro à maioria dos 

principais pontos turísticos, podendo consultar as informações sobre os mesmos 

e sobre as construções emblemáticas de Macau através da aplicação para 

telemóvel “Macao Smart Go”, a qual integra funções que dão acesso a vários 

tipos de informações como itinerários sugeridos de autocarros e táxis, tarifas de 

referência e localização, percursos a pé, permitindo planear melhor a viagem de 

acordo com as necessidades. 

3. As medidas e construções previstas no Planeamento Geral do Trânsito e 

Transportes Terrestres de Macau (2021-2030) estão a ser implementadas de 

forma ordenada. Por outro lado, a adopção de medidas como a exploração 

experimental das carreiras de autocarros sazonais tem contribuído para o 

escoamento de turistas entre os postos fronteiriços e as principais zonas 
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turísticas. Esta Direcção de Serviços irá continuar a rever e a optimizar os 

diversos trabalhos. 

  O Director dos Serviços                             

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

9 de Julho de 2024 

 

 


